
VEJLEDNING I UDFyLDELSE 
AF FORMULARER DANMARK

INDHOLD 

• Forsikrings-forespørgsel 
VEREINIGTE HAGEL - Secufarm®

• Dyrknings-fortegnelse
• Vigtige tidspunkter
• Afgrøder
  –  i alfabetisk rækkefølge
 –  efter afgrødeart
• Kommuneoversigt
• Forsikringsnummer 

Vereinigte Hagelversicherung VVaG
Wilhelmstraße 25
35392 Giessen

Tel. +49 641 7968-0
Fax +49 641 7968-333
E-mail: info-dk@vereinigte-hagel.de

Som specialforsikringselskab er det vores mål, at tilbyde 
den optimale forsikringsdækning til landmænd, frugt,-
og grønsagsavlere, gartnere og vinavlere . 
Denne brochure er en vejledning i udfyldelse af vores 
formularer.
De kan også besøge os på nettet: 
www.vereinigte-hagel.de

HINWEISE ZUR FORMULAR-
BEARBEITUNG DÄNEMARK

INHALT

• Versicherungsanfrage  
VEREINIGTE HAGEL – Secufarm® 

• Anbauverzeichnis
• Wichtige Termine
• Kulturartenschlüssel 

– alphabetisch 
– nach Fruchtgattungen

• Gemeindeübersicht
• Versicherungsnummer

Vereinigte Hagelversicherung VVaG
Wilhelmstraße 25
35392 Gießen

Tel. +49 641 7968-0
Fax +49 641 7968-333
E-mail: info-dk@vereinigte-hagel.de

Als Spezialversicherer haben wir uns das Ziel gesetzt, 
für Landwirte, Obst- und Gemüseanbauer, Gärtner 
und Winzer stets optimalen Risikoschutz zu bieten.
Diese Broschüre soll Sie beim Ausfüllen der Formulare 
unterstützen. 
Besuchen Sie uns auch im Internet:
www.vereinigte-hagel.de
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Vereinigte Hagelversicherung VVaG
Wilhelmstraße 25 . 35392 Giessen 
Postfach 10 07 63 . 35337 Giessen
Tlf.  +49 641 7968-0
Fax  +49 641 7968-333
Internet: www.vereinigte-hagel.de
E-mail: info-dk@vereinigte-hagel.de

For hver afgrøde, indenfor for virksomheden, bliver der indgået en retsmæssig adskilt forsikringsaftale. 

Forsikringssummen beregnes efter den forventede høstværdi pr, hektar ( hektarværdi), som fastsættes ved hjælp af det forventede mængdemæssige udbytte pr. hektar 
for afgrøden og den forventede markedsprisen. 

Haglforsikringen af vintergrønsager bliver udført iht. „Klausul for haglforsikring af vintergrønsager (KWGS 07)“ iflg afsnit C § 11 BHMGVB DK 12. 

Asparges forsikres iht. „klausul for haglforsikring af asparges (KSS1 07)“ iflg. afsnit C § 10 BHMGVB DK 12.

Tillægsprodukter
 Tillægsforsikring „Kernefrugt-forsikring type G Secufarm® 1“ bliver udført iht. „Klausul for kernefrugtforsikring for type G Secufarm® 1 (ZVKS1 12)“.
 
 Tillægsforsikring „Kernefrugt-forsikring type G-Plus Secufarm® 1“ bliver udført iht. „Klausul for kernefrugtforsikring for type G-Plus Secufarm® 1 (ZVKPS1 12)“.
 
 „Industriforsikring type M“ bliver udført iht. „Klausul for forsikring af Kernefrugt (QVKS1 07)“ iflg. afsnit C § 3 I.1 BHMGVBDK 12

Jeg/ vi ønsker forsikringsdækning af efterfølgende nævnte landbrugsprodukter (se dyrknings-fortegnelse) 

Samtykke med henblik på databeskyttelse
Jeg/vi indvilliger i at VEREINIGTE HAGEL i det nødvendige omfang kan fremsende data som fremgår af forespørgslen om forsikringsdækning eller gennemførelsen af af-
talen og afviklingen af forsikringshændelsen, til mæglere eller forsikringsrepræsentanter, som er involveret i forsikringsforholdet, til genforsikringsselskaber med henblik 
på vudering af risikoen og afvikling af genforsikringen, samt med henblik på vudering af risikoen og kravene til andre forsikringsselskaber og/ eller til Gesamtverband der 
Deutsche Versicherungswirtschaft e.V med henblik på videregivelse af disse data til andre forsikringsselskaber. Dette samtykke gælder også for vudering af forsikringsaf-
taler, som er ansøgt andetsteds, samt for fremtidige forespørgsler og aftaler. Jeg/ vi indvilliger desuden i, at de forsikringsselskaber, som er en del af AgroRisk-gruppen, 
Vereinigte Hagelversicherung VvaG og Kölnische Hagel-Versicherungs-AG, fører mine/vores forespørgsels-,aftale- og ydelsesdata i fælles dataregistre og kan videregive 
dem til Deres/ jeres relevante Mægler eller forsikringsrepræsentanter, såfremt dette tjener en korrekt gennemførelse af  forsikringssagerne. Nærmere oplysninger om 
databeskyttelse fremgår af ”Merkblatt zur Datenverarbeitung ”( Vejledning i databehandling), som De efter ønske kan få udleveret.  

Cpr.nr

Fornavn/Firmanavn

Efternavn/Firmanavn

Vej/ husnummer/sted

Postnummer By

FirmaHr. Fru/Frk

Tlf. Fax

Mobil E-mail

Er der tegnet forsikring for samme afgrøder, som dette tilbud gælder, i et andet selskab?  Nej Ja

Nej Ja

Nej Ja

hvori består skaden?

Skadens dato:

HENVISNING: De er forpligtet til, at oplyse, alle kendte fareomstændigheder, frem til afsendelse af forsikringsanmodningen. Dette gælder især for anmodningens 
spørgsmål mht. tidligere skader. Vær opmærksom på, at De bringer forsikringsdækningen i fare, hvis Deres oplysningerne er ukorrekte eller ufuldstændige.

1. Forsikringskontrakt
På baggrund af Deres forespørgsel, vil vi afgive et forsikringstilbud. Sammen med vores tilbud modtager De oplysninger om forsikringen og forsikringsbetingelserne, samt 
præmiebestemmelserne. Vi forpligter os til, at overholde dette tilbud i en måned. Ved accept af tilbuddet, underskrives og tilbagesendes samtykkeerklæringen, hvilket 
medfører tiltrædelse af forsikringskontrakten fra Deres side.  
Som bekræftigelse af forsikringskontrakten modtager De forsikringspolicen.
For hver afgrødeart bliver der lavet en retsmæssig selvstændig forsikringskontrakt; de enkelte forsikringsaftaler bliver derefter sammenfattet og forvaltet i en police.
2. Forsikringen begyndelse
Forsikringen begynder dagen efter modtagelsen af accepterklæringen, kl.00:00. 
3. Forsikringsdækning
Forsikringsdækningen begynder som regel
til det angivede tidspunkt i policen, dog tidligst med forsikringens begyndelse.
Den første præmie skal betales omgående efter modtagelse af betalingsopkrævning (betalingsanmodning eller forsikringspolice). Hvis De ikke betaler til det angivede tids-
punkt, begynder forsikringsdækningen først ved betalingsregistrering. Indholdet og omfanget af forsikringsdækningen og forsikringspræmien bliver fastlagt på grundlag 
af vores tilbud, af vores almindelige hagl – og tillægsfareforsikringsbetingelser (AHMGVV DK 12), de særlige hagl – og flerrisikoforsikringsbetingelser (BHMGVV DK 12) og 
præmiebetingelser Secufarm® (PB Secufarm DK 12).

Forsikringsdækningen forlænges, efter kontrakten er udløbet, stiltiende fra år til år, hvis en skriftlig opsigelse ikke tilgår den 
anden kontraktpart, senest tre måneder før udløbet. 

Vær opmærksom på: De er forpligtet til hvert år, for hvert enkel forsikringskontrakt, i hver forsikringsperiode, indefor bestemte 
frister,  at fremsende en afgrøde-fortegnelse  hvor forsikringsummen fastlægges påny.

Ønsket kontraktløbetid:
 5 år 
 ( ___  år)

Sted/ Dato Underskrift ( -for- og-  efternavn)

Firmaregistreringsnr/CVR/SE.

Eksisterer der allerede udbytteformindskende skader på de afgrøder som skal forsikres?

Er de afgrøder som skal forsikres, i det indeværende kalenderår, allerede blevet skadet 
pga. haglvejr?  

Antrag-VH-Secufarm-2012_DK/13.03.2012

modtagelsesdato

Organisation Samarbejdspartner

FORSIKRINGS-FORESPØRGSEL Secufarm® Danmark

Forespørgsel på forsikringstilbud
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Adresse	 
Ansøgeren bedes venligst udfylde navn og adresse, fuld-
stændigt og læseligt. For firmaers vedkommende skal 
virksomhedstypen og navnet på stedfortrædere angives. 
Yderliger er det vigtigt at meddele e-mail-adresse, samt 
Mobil-nr. 

Firmaregisreringsnummer
De bedes venligst angive firmaregistreringsnummeret/ 
CVR/SE

Oplysninger om tidliger skader
Er de afgrøder, som skal forsikres  allerede blevet skadet 
pga. Haglvejr ( hvis ja, angiv venligst skadens dato).Hvis 
der foreligger andre udbytteformindskende skader, bedes 
De venligst at angive disse.
Vigtig henvisning! 
Hvis spørgsmålene ikke besvares oprigtigt og fuldstæn-
digt, er forsikringsdækningen i fare.

Kontraktens løbetid
Her gælder en kontrakt løbetid på 5 år, medmindre en an-
den løbetid er anført.

Tillægsprodukter
se side 13

Underskrift
Forsikringstageren skal underskrive personligt med for-
navn og efternavn. 

Vejledning i udfyldelse af forsikrings-fore-
spørgslen Secufarm® til VEREINIGTE HAGEL

Ausfüllhilfe zur Versicherungsanfrage für 
Secufarm® an die VEREINIGTE HAGEL

Adresse	 
Name und Adresse des Antragstellers bitte vollständig 
und gut lesbar eintragen. Bei Firmen ist die Gesellschafts-
form und der Name des Vertretungsberechtigten anzuge-
ben. Zusätzlich sollte unbedingt die E-Mail-Adresse sowie 
die Handy-Nr. mit aufgenommen werden.

Betriebsnummer
Bitte geben Sie die Betriebsnummer an.	  

Angaben über Vorschäden
Wurden die zu versichernden Kulturen bereits 
durch Hagel geschädigt (Wenn ja, bitte den Scha-
dentag angeben). Liegen sonstige ertragsmindern-
de Beschädigungen vor, geben Sie diese bitte an. 
Wichtiger Hinweis!	   
Werden hier unrichtige oder unvollständige Angaben 
gemacht, ist der Versicherungsschutz gefährdet.	  

Vertragslaufzeit	  
Es gilt eine Vertragslaufzeit von 5 Jahren, wenn nicht eine 
andere Vertragslaufzeit eingetragen wird.

Zusatzprodukte
s.Seite 13

Unterschrift	  
Der Antragsteller muss persönlich mit Nachname und 
Vorname unterschreiben.
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Antrag-VH-Secufarm-2009_DK_Anbauverz./03.04.09
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Navm
Udfyld venligst navn, let læseligt. 
Marknummer
Angiv det EU registrerede marknummer.
Afgrøde/Sort
Her udfylder De Deres grønsags og landbrugsprodukter, 
samt de afgrøder som skal forsikres. Angiv venligst ved 
frugt, sortens navn. 
Afgrødekoder
Angiv afgrødernes kodenummer udfra den aktuelle afgrø-
dekode-fortegnelse (se side 7 ff.).
Dyrkede arealer
Angiv de enkelte dyrkede arealer. Det mindste areal som 
kan forsikres udgør 1 Ar (= 100 m2).
Værdi pr. hektar
Her udfyldes hektarværdien (= høstværdi pr. Ha i hele 
100,– €) af de afgrøder som skal forsikres. De trykte 00 står 
for hundrede dvs.: hvis hektarværdien er på  11.200,– € skal 
der kun angives 112. 
Kommuner	  
Angiv venligst den kommune som landbrugsarealet er be-
liggende i. (se Kommuneoversigt side 17).
Grønsags-afgrøde-nummer
Angiv venligst det løbende afgrødenummer. 
Grønsager – Såning/ Plantning
Angiv venligst med kryds om Deres afgrøder såes eller 
plantes (S = såes, P = Plantes).
Grønsager – såningstidspunkt (kalenderuge)
Her angives, for alle grønsager, den kalenderuge (KU)hvor 
såningen eller plantningen er planlagt. Ved dyrkning af 
asparges angiv venligst planteåret.
Økologisk/Konventionel dyrkning, Firmaregi-
streringsnr. CVR/ SE
Sæt kryds ved Økologisk eller konventionel dyrkning. An-
giv Deres CVR. Nr.
Samlet dyrkningsareal
Angiv venligst det samlede dyrkningsareal
Dato og underskrift
Angiv dato og lad forsikringstageren underskrive person-
ligt.
Meddelelse
Meddel venligst ændring
 ( f.eks rydning)

Vejledning i udfyldelse af dyrk-
nings-fortegnelsen

Ausfüllhilfe für das Anbauverzeichnis

Name
Tragen Sie bitte den Namen deutlich lesbar ein. 
Feldstückbezeichnung
Geben Sie die amtliche Flurstücksbezeichnung an.
Kulturart/Sorte
Tragen Sie hier für Gemüse und landwirtschaftliche Pro-
dukte die zu versichernden Kulturarten ein. Bei Obst bitte 
den Sortennamen angeben. 
Kulturartenschlüssel
Tragen Sie den Kulturartenschlüssel aus dem aktuellen 
Kulturartenschlüsselverzeichnis ein (siehe Seite 7 ff.).
Anbaufläche
Geben Sie die einzelnen Anbauflächen an. Die kleinste zu 
versichernde Fläche ist 1 Ar (= 100 m2).
Wert je Hektar
Tragen Sie hier den Hektarwert (= Ertragswert je ha in 
vollen 100,– €)  der versicherten Kulturart ein. Die vorge-
druckten Zahlen 00 sind bereits die Hunderter-Stellen: bei 
Hektarwert 11.200,– € daher nur noch 112 eintragen. 	  
Gemeinde	   
Hier bitte die Gemeinde in der sich das Feldstück befindet 
eintragen (s. Gemeindeübersicht Seite 17).
Gemüse - Anbausatz-Nummer
Tragen Sie bitte die fortlaufende Nr. des Anbausatzes ein.
Gemüse - Saat/Pflanzung
Kreuzen Sie bitte hier die entsprechende Anbauart an (S = 
Saat, P = Pflanzung).
Gemüse - Anbauwoche (KW)
(KW) Hier ist bei allen Gemüsekulturarten die (voraus-
sichtliche) Kalenderwoche (KW) der Saat oder Pflanzung 
einzutragen. Bei Spargelanbau bitte das Pflanzjahr ein-
tragen.
Biologischer/Konventioneller Anbau, Betriebs-
nummer
Kreuzen Sie hier an, ob es sich um biologischen oder kon-
ventionellen/integrierten Anbau handelt. Tragen Sie die 
Betriebsnummer ein.
Summe der Anbauflächen
Bitte die Summe der Anbauflächen eintragen
Datum und Unterschrift
Tragen Sie das Datum der Aufnahme ein und lassen Sie 
den Versicherungsnehmer persönlich unterschreiben.
Mitteilung
Bitte Änderungen hier mitteilen (z.B. Rodung)
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Frist til indlevering af dyrknings-fortegnelsen: Termine für die Einreichung 
der Anbauverzeichnisse:

Grønsager, frugtbuske, Jordbær:  
30.April i høståret 

Sten og kernefrugt, Landbrug (agerbrug):  
31.Mai i høståret  
 
Vin:  
20.Juni i høståret 
 
Send venligst omgående de udfyldte formularer 
tilbage til os, så der ikke opstår fare/forsinkelse for 
forsikringsdækningen.

En senere nedsætning af forsikringssummen, med be-
grundelse, er mulig ved overholdelse af følgende fri-
ster:

Grønsager, frugtbuske, Jordbær: 
20.maj i høståret

Landbrug (agerbrug): 
15. juni i høståret 

Sten og kernefrugt:
01. juli i høståret

Vin: 
15. juli i høståret 

Hvis De har yderlige spørgsmål til udfyldelse af for-
mularerne?

Hotline-nummer:

	 0045-21672197

Gemüse, Strauchbeeren, Erdbeeren:  
30.April des Erntejahres

Stein- und Kernobst, Landwirtschaft (Ackerbau): 
31.Mai des Erntejahres  

Wein: 
20.Juni des Erntejahres 

Senden Sie bitte ausgefüllte Formulare unverzüglich 
an uns zurück, damit der Versicherungsschutz nicht 
gefährdet ist.

Die nachträgliche Herabsetzung der Versicherungssum-
men ist unter Angabe des Grundes innerhalb folgen- 
der Termine möglich:

Gemüse, Strauchbeeren, Erdbeeren: 
20.Mai des Erntejahres

Landwirtschaft (Ackerbau):  
15.Juni des Erntejahres 

Stein- und Kernobst: 
01.Juli des Erntejahres

Wein:
15.Juli des Erntejahres

Sie haben weitere Fragen zur Formularbearbeitung?

Die Hotline-Nummer:

	 0045-21672197

ClausJerramChristens
Tekstboks
+49 4331-66369-0

ClausJerramChristens
Tekstboks

ClausJerramChristens
Tekstboks

ClausJerramChristens
Tekstboks
+49 4331-66369-0

ClausJerramChristens
Tekstboks
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Afgrøde–kode i alfabetisk række-
følge (nærmere oplysninger 
finder De i den detajleret del 
af afgrødekoderne)

Kulturartenschlüssel – in alphabetischer Rei-
henfolge (genauere Informationen finden Sie 
im ausführlichen Teil des Kulturartenschlüssels)

Kulturart 	 KA
Aprikosen 	 834
Ackerbohnen zur Reife 	 172
Gurken (außer Schälgurken) 	 620
Gurken zur Samengewinnung 	 706
Amarant zur Samengewinnung 	 956
sonstige Gewürzkräuter 	 909
sonstige Arzneipflanzen 	 929
sonstige Arzneipflanzen z. Samengewinn. 	 957
Artischocken 	 742
Schälgurken (Landgurken) 	 627
Spargel, grün 	 611
Spargel, weiß 	 610
Auberginen 	 626

Mangold 	 604
Blumenkohl 	 640
Pflaumen 	 833
Blumen zur Samengewinnung	 979
Blaubeeren (Heidelbeeren), Kultur- 	 812
Brokkoli, gepflanzt 	 641
Brombeeren 	 813
Beerenobst, Most- (außer Holunder) 	 864
Bohnen, Dicke (Puffbohnen) zur Grünernte 	 631
Bohnen zur Grünernte 	 630
Bohnen, Speise- zur Samengewinnung 	 704

Chicoree 	 677
Zichorienwurzel 	 683
Zitronenmelisse 	 928
Zucchini 	 625

Dill 	 902
Dill zur Samengewinnung 	 950
Durum 	 123

Estragon 	 903

Feldsalat (Rapunzel) 	 603
Fenchel z. Samengewinn.(Körnerfenchel) 	 951
Fenchel, Gemüse- (Knollen-) 	 741
Pfirsiche 	 832
Fingerhut (Digitalis) 	 920
Futtermais-Silomais 	 202
Gräsereien zur Samengewinnung 	 372

Kürbis 	 621
Grünkohl, gepflanzt 	 643
Karotten (Möhren) mit Laub (Bundmöhren) 	 671
Karotten (Möhren) ohne Laub 	 670

Kulturart 	 KA
Abrikoser 	 834
Agerbønner til modning 	 172
Agurker (ikke asier/sylteagurker) 	 620
Agurker til fremavl 	 706
Amarant til fremavl 	 956
andre krydderurter 	 909
andre læge/krydderurter 	 929
andre læge/krydderurter til fremavl 	 957
Artiskokker 	 742
Asia (sylteagurker) 	 627
Asparges, grønne 	 611
Asparges, hvide 	 610
Auberginer 	 626

Bladbeder 	 604
Blomkål 	 640
Blommer 	 833
Blomster til fremavl 	 979
Blåbær, kultur 	 812
Broccoli, udplantet 	 641
Brombær 	 813
Bær, most-( ikke hyldebær) 	 864
Bønner (Hestebønner) til konsum 	 631
Bønner til konsum 	 630
Bønner, konsum- til fremavl 	 704

Cikorie 	 677
Cikorierødder 	 683
Citronmelisse 	 928
Courgetter 	 625

Dild 	 902
Dild til fremavl 	 950
Durum 	 123

Estragon 	 903

Feltsalat 	 603
Fennikel til fremavl (kornfennikel) 	 951
Fennikel, grønsags- (knold-)	 741
Ferskner 	 832
Fingerbøl (digitalis) 	 920
Fodermajs-Silomajs 	 202
Frøgræs til fremavl 	 372

Græsker 	 621
Grønkål, udplantet 	 643
Gulerødder med top (bundet) 	 671
Gulerødder uden top 	 670
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Kulturart 	 KA
Hafer 	 121
Himbeeren 	 811
Rote Bete 	 681
Weißkohl, gepflanzt 	 645
Knoblauch 	 694
Holunderbeeren 	 814
Holunderbeeren, Most- 	 862

Erdbeeren 	 810
Erdbeeren remontierend 	 820

Kamille 	 922
Kresse 	 924
Kresse zur Samengewinnung 	 952
Kernobst, Most- 	 860

Chinakohl, gepflanzt 	 642
Kirschen, Sauer- 	 830
Kirschen, Süß- 	 831
Kümmel 	 904
Koriander 	 923
Körnermais 	 201
Quitten 	 803
Kohl zur Samengewinnung 	 703
Kohl, gesät (außer Rotkohl) mit Auflaufrisiko 	 644

Kohlrabi mit Laub 	 647
Kohlrabi ohne Laub 	 646
Steckrüben (Kohlrübe, Wruken) 	 684

Pflanz-/Saatkartoffel 	 450
Zwiebeln, Sommer- 	 690
Zwiebeln, Sommer- zur Lauchgewinnung 	 692
Zwiebeln, Speise- zur Samengewinnung 	 701
Zwiebeln, Winter- 	 691
Zwiebeln, Winter- zur Lauchgewinnung 	 693

Mariendistel zur Arzneigewinnung 	 925
Melonen 	 622
Majoran 	 905
Minimais 	 743
Mirabellen 	 833

Nektarinen 	 832

Pastinaken 	 679
Paprika 	 623
Pfefferminze 	 926
Meerrettich 	 678

Kulturart 	 KA
Havre 	 121
Hindbær 	 811
Hvide beder 	 681
Hvidkål, udplantet 	 645
Hvidløg 	 694
Hyldebær 	 814
Hyldebær, most 	 862

Jordbær 	 810
Jordbær remonterende 	 820

Kamille 	 922
Karse 	 924
Karse til fremavl 	 952
Kernefrugt, most 	 860

Kinakål, udplantet 	 642
Kirsebær, sure-  	 830
Kirsebær, søde- 	 831 
Kommen 	 904
Koriander 	 923
Kornmajs 	 201
Kvæder 	 803
Kål til fremavl 	 703
Kål, sået (dog ikke rødkål)med risiko for, at det går 	  
i stok 	 644
Kålrabi med top 	 647
Kålrabi uden top 	 646
Kålroer 	 684

Læggekartofler 	 450
Løg, sommer- 	 690 
Løg, sommer- til produktion af toppe 	 692
Løg, konsum- til fremavl 	 701
Løg, vinter- 	 691
Løg, vinter- til produktion af toppe 	 693

Marietidsel til fremstilling af lægemidler 	 925
Meloner 	 622
Merian 	 905
Minimajs 	 743
Mirabeller 	 833

Nektariner 	 832

Pastinak 	 679
Peberfrugter 	 623
Pebermynte 	 926
Peberrod 	 678

Afgrøde–kode i alfabetisk række-
følge (nærmere oplysninger 
finder De i den detajleret del 
af afgrødekoderne)

Kulturartenschlüssel – in alphabetischer Rei-
henfolge (genauere Informationen finden Sie 
im ausführlichen Teil des Kulturartenschlüssels)
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Kulturart 	 KA
Perikon 	 921
Persille 	 906
Persille til fremavl 	 953
Persillerod 	 680
Porrer 	 695
Porrer til fremavl 	 707
Purløg 	 907
Purløg til fremavl 	 954
Pærer 	 802

Rababer 	 612
Radiser 	 672
Radiser til fremavl 	 708
Reineclauder 	 833
Ribs 	 815
Roe toppe (f.eks majroer)  	 606
Rosenkål, udplantet 	 648
Ræddike med top 	 674
Ræddike til fremavl 	 709
Ræddike uden top 	 673
Rødbeder 	 681
Rødkål, sået 	 650
Rødkål, udplantet 	 649

Salat til fremavl 	 702
Salat, ”hård” f.eks icebergsalat  	 602 
Salat,” blød” f.eks salathoved 	 601
Sar 	 901
Savoj, udplantet 	 652

Selleri, blad- 	 908
Selleri, knold- (blad-) med top 	 676
Selleri, knold- (blad-) uden top 	 675
Sene kartofler 	 451
Skorzoner 	 682
Solbær, most 	 863
Solhat (Echinacea) 	 927
Sommerbyg 	 113
Sommerhvede 	 112
Sommerraps 	 302
Sommerrug 	 111
Sommertriticale 	 114
Spelt 	 124
Spelt/enkorn 	 122
Spidskål, udplantet 	 651
Spinat 	 605
Spinat til fremavl 	 711
Spisedruer 	 845
Stenfrugt, most 	 861

Kulturart 	 KA
Johanniskraut 	 921
Petersilie 	 906
Petersilie zur Samengewinnung 	 953
Petersilienwurzel 	 680
Porree (Lauch) 	 695
Porree (Lauch) zur Samengewinnung 	 707
Schnittlauch 	 907
Schnittlauch zur Samengewinnung 	 954
Birnen 	 802

Rhabarber 	 612
Radieschen 	 672
Radieschen zur Samengewinnung 	 708
Renekloden 	 833
Johannisbeeren (rote) 	 815
Stielmus 	 606
Rosenkohl, gepflanzt 	 648
Rettich mit Laub 	 674
Rettich zur Samengewinnung 	 709
Rettich ohne Laub 	 673
Steinobst, Most- 	 861
Rotkohl, gesät 	 650
Rotkohl, gepflanzt 	 649

Salat zur Samengewinnung 	 702
Salat, “hart” , z.B. Eissalat 	 602
Salat, “weich” , z.B. Kopfsalat 	 601
Bohnenkraut 	 901
Wirsing, gepflanzt 	 652

Sellerie, Blatt- 	 908
Sellerie, Knollen- (Stauden-) mit Laub 	 676
Sellerie, Knollen- (Stauden-) ohne Laub 	 675
Spätkartoffeln 	 451
Schwarzwurzel 	 682
Johannisbeeren schwarz, Most- 	 863
Sonnenhut (Echinacea) 	 927
Sommergerste 	 113
Sommerweizen 	 112
Sommerraps 	 302
Sommerroggen 	 111
Sommertriticale 	 114
Dinkel 	 124
Spelz/Einkorn 	 122
Spitzkohl, gepflanzt 	 651
Spinat 	 605
Spinat zur Samengewinnung 	 711
Tafeltrauben 	 845
Steinobst, Most 	 861  

Afgrøde–kode i alfabetisk række-
følge (nærmere oplysninger 
finder De i den detajleret del 
af afgrødekoderne)

Kulturartenschlüssel – in alphabetischer Rei-
henfolge (genauere Informationen finden Sie 
im ausführlichen Teil des Kulturartenschlüssels)
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Kulturart 	 KA
Stikkelsbær, jostabær 	 816
Sukkermajs (søde majs) 	 744
Sukkerroer uden top- fra stok 	 401
Sveskeblommer 	 833

Tidlige kartofler 	 452
Tomater 	 624
Tyttebær 	 818

Valmue til fremavl 	 955
Vilde- og skovbær 	 817
Vin 	 501
Vinterbyg 	 103
Vinterhvede 	 102
Vinterraps 	 301
Vinterrug 	 101
Vinterspinat 	 607
Vintertriticale 	 104

Æbler 	 801 
Ærter til fremavl 	 705
Ærter til konsum 	 632
Ærter til modning, ikke foderærter 	 170

Kulturart 	 KA
Stachelbeeren, Jostabeeren 	 816
Zuckermais (Süßmais) 	 744
Zuckerrüben ohne Blatt - ab Auflaufen 	 401
Zwetsch(g)en 	 833

Frühkartoffeln 	 452
Tomaten 	 624
Preiselbeeren 	 818

Mohn zur Samengewinnung 	 955
Wild- und Waldbeeren 	 817
Wein 	 501
Wintergerste 	 103
Winterweizen 	 102
Winterraps 	 301
Winterroggen 	 101
Winterspinat 	 607
Wintertriticale 	 104

Äpfel 	 801
Erbsen zur Samengewinnung 	 705
Erbsen zur Grünernte 	 632
Erbsen zur Reife, außer Peluschken 	 170

Afgrøde–kode i alfabetisk række-
følge (nærmere oplysninger 
finder De i den detajleret del 
af afgrødekoderne)

Kulturartenschlüssel – in alphabetischer Rei-
henfolge (genauere Informationen finden Sie 
im ausführlichen Teil des Kulturartenschlüssels)
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Afgrøde korn 

KA-kode (afgrøde-kode) Kulturart Hektarværdi [€]

101	 Vinterrug 	 600-3.100,-	
102	 Vinterhvede	 600-3.100,-		
103	 Vinterbyg	 600-3.100,-		
104	 Vintertriticale	 600-3.100,-		
111	 Sommerrug	 600-3.100,-		
112	 Sommerhvede  	 600-3.100,-
113	 Sommerbyg	 600-3.100,-	
114	 Sommertriticale	 600-3.100,-	
121	 Havre	 600-3.100,-	
122	 Spelt/enkornet	 600-3.100,-		
123	 Durum/enkornet	 600-3.100,-	
124	 Dinkel	 600-3.100,-

Afgrøde bælgfrugter til modning

170	 Ærter til modning,	   
	 ikke Peluschken	 600-3.100,-	
172	 Agerbønner (foderbønner)	   
	 til modning 	 600-3.100,-		
	
Henvisning: Bælgfrugter til konsum se side 15

Afgrøde majs

201	 Kornmajs 	 800-5.200,-		
202	 Fodermais, Silomajs,	   
Corn-Cob-Mix                                     	 800-5.200,-

Afgrøde roer

401	 Sukkerroer uden top – fra stok 	 1.600-5.200,-

Afgrøde kartofler
 
450	 Læggekartofler  	 1.600-10.300,-	
451	 Sene kartofler	 1.600-10.300,-	
452	 Tidlige kartofler	 1.600-10.300,-

Fruchtgattung Getreide 

KA-Schlüssel Kulturart 	 Hektarwerte [€]

101 	Winterroggen 	 600-3.100,-	
102 	Winterweizen 	 600-3.100,-	
103 	Wintergerste 	 600-3.100,-		
104 	Wintertriticale 	 600-3.100,-		
111 	Sommerroggen 	 600-3.100,-		
112 	Sommerweizen 	 600-3.100,-
113	 Sommergerste	 600-3.100,-	
114	 Sommertriticale	 600-3.100,-	
121	 Hafer	 600-3.100,-	
122	 Spelz/Einkorn	 600-3.100,-		
123	 Durum/Einkorn	 600-3.100,-		
124	 Dinkel	 600-3.100,-

Fruchtgattung Hülsenfrüchte zur Reife

170	 Erbsen zum Reifwerden, 	  
	 außer Peluschken	 600-3.100,-			
172	 Ackerbohnen (Futterbohnen) 	  
	 zum Reifwerden 	 600-3.100,-			

Hinweis: Hülsenfrüchte zur Grünernte siehe Seite 15!

Fruchtgattung Mais	  

201	 Körnermais 	 800-5.200,-		
202	 Futtermais, Silomais,	   
	 Corn-Cob-Mix 	 800-5.200,-
 
Fruchtgattung Rüben
 
401	 Zuckerrüben ohne Blatt - ab	   
	 Auflaufen	 1.600-5.200,-

Fruchtgattung Kartoffeln

450	 Pflanz-/Saatkartoffeln	 1.600-10.300,-	
451	 Spätkartoffeln 	 1.600-10.300,-	
452	 Frühkartoffeln	 1.600-10.300,-

Afgrøde – kode – fortegnelse
L a n d b r u g 

 
Vær venligst opmærksom på:
Hvis der er angivet maksimumshektarværdier i afgrø-
de-kode-fortegnelsen, kan disse kun overskrides med 
tilladelse fra VEREINIGTEN HAGEL. 
I dette tilfælde bliver der beregnet et særligt tillæg. 

Kulturarten – Schlüssel – Verzeichnis
L a n d w i r t s c h a f t 

 
Bitte beachten:
Wenn im Kulturarten-Schlüsselverzeichnis Höchst-
Hektarwerte angegeben sind, können diese nur mit 
Genehmigung der VEREINIGTEN HAGEL überschritten 
werden.
Hierfür wird ein Sonderzuschlag berechnet.
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Afgrøde oliefrugter

301	 Vinterraps	 700-3.100,-
302	 Sommerraps                  	 700-3.100,-

Afgrøde frø

372	 Frøgræs til fremavl	 600-2.600,-

Afgrøde vin

501	 Vin Angiv druesorten!	 2.600-35.000

Fruchtgattung Ölfrüchte

301	 Winterraps	 700-3.100,-
302	 Sommerraps                  	 700-3.100,-

Fruchtgattung Samen

372	 Gräsereien zur Samengewinnung 	 600-2.600,-

Fruchtgattung Wein

501	 Wein Rebsorte angeben!	 2.600-35.000 

Kulturarten – Schlüssel – Verzeichnis
L a n d w i r t s c h a f t 

Afgrøde – kode – fortegnelse
L a n d b r u g  
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Afgrøde KERNEFRUGT 

KA-kode (afgrøde-kode) Kulturart Hektarværdi [€]

801 	Æbler, angiv sort!       	 18.000,–  
802 	Pærer, angiv sort!  	 18.000,– 
803 	Kvæder  		  8.000,–

Anmærkninger og særlige kendetegn på afgrødeko-
den – K E R N E F R U G T 

Type S ( S = standart – gælder altid, medmindrean-
det aftales): Forsikringen yder erstatning af mængde 
og kvalitet af de skader som forårsages af Haglvejr på 
den forsikrede kernefrugt, hvilke fører til en formind-
skelse af udbytte. Afgrøderne opgøres i fem skades-
klasser( 1 a: vudering af fortabelse af kvaliteten med 
0%; 1 b: 5 %; 2: 30 %; 3: 70 %; 4: 100%).

Ved type G tilbydes et tillægsprodukt til udvidet 
forsikringsdækning ( komplet kvalitetsdækning)	   
ligesom ved type S, dog med  50 % (istedet for  30 %) for 
frugt, som ikke længre svarer til HKl I . Præmietillægget 
udgør 20 % i forhold til Haglforsikringen.

Ved type G Plus tilbydes et tillægsprodukt til udvi-
det forsikringsdækning (komplet kvalitetsdækning)

ligesom ved type S, dog med  70 % (istedet for  30 %) 
for frugt, som ikke længre svarer til HKl I . Præmietil-
lægget udgør 40 % i forhold til Haglforsikringen.

Type M til Mostfrugt (kun mængde-/kvantitetsfor-
sikring) Ved type M bliver udelukkende den mistede 
afgrøde-/høst-mængde erstattet.

Hos alle typerne udgør den maksimale erstatning 
80 % af forsikringssummen! Selvrisikoen udgør hos M 
typen 10 %-Points, hos G typen og G Plus 20 %-Points 
ved en skadeskvote op til 30 %, fra 31 % skadeskvote: er 
selvrisikoen  faldende ned til 0 %!

Afgrøde stenfrugt
830 	Kirsebær, sure-   		  8.200,–  
831 	Kirsebær, søde-   	 18.000,– 
832 	Nektariner  	 16.000.–
832 	Ferskner 	 16.000,– 
833 	Mirabeller  	 13.000,– 
833 	Blommer	 13.000,–   
833 	Reineclauder 	 13.000,– 
833 	Sveskeblommer   	 13.000,–
834 	Aprikoser   	 13.000,–

Fruchtgattung Kernobst

KA-Schlüssel Kulturart 	 Hektarwerte [€]

801 	Äpfel  Sorte angeben!  	 18.000,– 
802 	Birnen  Sorte angeben!  	 18.000,– 
803	  Quitten  		  8.000,–

Anmerkungen und Besonderheiten zum Fruchtarten-
Schlüssel  – K E R N O B S T 

Typ S (Standard – gilt stets wenn nichts Besonderes 
vereinbart ist): der Versicherer leistet Entschädigung 
für den Schaden, der mengenmäßig und qualitäts-
mindernd an dem versicherten Kernobst durch Hagel-
schlag entsteht. Die Bonitierung der Früchte erfolgt in 
fünf Schadenklassen (1a: Bewertung des Qualitätsver-
lustes mit 0%; 1b: 5%; 2: 30%; 3: 70%; 4: 100%).

Typ G Erweiterter Versicherungsschutz als  Zusatz-
produkt möglich (volle Qualitätsversicherung)	   
Wie Typ S, aber 50 % (statt 30 %) für Früchte, die nicht 
mehr der HKl I entsprechen. Prämienzuschlag 20 % zur 
Hagelversicherung.

Typ G Plus Erweiterter Versicherungsschutz als  Zu-
satzprodukt möglich (volle Qualitätsversicherung)

Wie Typ S, aber 70 % (statt 30 %) für Früchte, die 
nicht mehr der HKl I entsprechen. Prämienzuschlag 40 
% zur Hagelversicherung.

Typ M für Mostobst (reine Mengenversicherung) Bei 
Typ M wird nur der mengenmäßige  Ertragsverlust ent-
schädigt.

Bei allen Typen beträgt die Höchstentschädigung 
max. 80 % der Versicherungssumme! Der Selbstbehalt 
beträgt bei Typ M 10 %-Punkte, bei Typ  G und G Plus 20 
%-Punkte bei Schadenquoten bis 30 %, ab 31 % Scha-
denquote: Selbstbehalt gleitend bis auf 0 %!

Fruchtgattung Steinobst
830 	Kirschen, Sauer-   		  8.200,–  
831 	Kirschen, Süß-   	 18.000,– 
832 	Nektarinen  	 16.000.–
832 	Pfirsiche  	 16.000,– 
833 	Mirabellen  	 13.000,– 
833 	Pflaumen  	 13.000,–   
833 	Renekloden   	 13.000,– 
833 	Zwetsch(g)en   	 13.000,–
834 	Aprikosen   	 13.000,– 

Afgrøde – kode – fortegnelse
F r  i l a n d – S p e c i a l a f g r ø d e r 

Kulturarten – Schlüssel – Verzeichnis
F r e i l a n d – S o n d e r k u l t u r e n 
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Afgrøde jordbær
810 	 Jordbær  	 25.000,– 
820 	 Jordbær remonterende  	 28.000,-

Afgrøde buskbær
811 	Hindbær  	 25.000,–
812 	Blåbær, Kultur- 	 15.400,–
813 	Brombær   	 18.000,–
814 	Hyldebær   		  8.000,–
815 	Ribs   	 15.000,–
816 	Stikkelsbær og Jostabær  	 15.400,–
818 	Tyttebær  	 15.400,–

Afgrøde spisedruer
845 	Spisedruer    	 25.000,–

Afgrøde stængelgrønsager
610 	Asparges, hvide  	 25.000,–
611 	Asparges, grønne  	 25.000,–
612 	Rabarber

Afgrøde bladgrønsager
601 	Salat, blød f.eks salathoved   	 15.000,–
602 	Salat, hård f.eks icebergsalat	 15.400,–
603 	Feltsalat    
604 	Bladbeder  
605 	Spinat   
606 	Roe-toppe (f.eks majroer)  
607 	Vinterspinat  

Afgrøde grønsagsløg
690 	Løg, sommer-   	 3.000 -10.000.–
691 	Løg, vinter-   	 4.000 - 12.000.–
692 	Løg, sommer- til produktion af toppe
693 	Løg, vinter- til produktion af toppe
694 	Hvidløg 
695 	Porrer   

Afgrøde  frugtgrønsager
620 	Agurker (ikke asia, sylteagurker) 	 20.000,–
621	 Græsker  
622 	Meloner  	 13.000,–
623 	Peberfrugter
624 	Tomater   	 50.000,–
625 	Courgetter   	 13.000,–
626 	Auberginer  	 13.000,–
627 	Asia (sylteagurker)  	 16.000,–
742 	Artiskokker  
743 	Minimajs  
744 	Sukkermajs (søde majs)

Fruchtgattung Erdbeeren
810 	Erdbeeren  	 25.000,– 
820 	Erdbeeren, remontierend  	 28.000,–

Fruchtgattung Strauchbeeren
811 	Himbeeren  	 25.000,–
812 	Blaubeeren(Heidelbeeren),Kultur- 	 15.400,–
813 	Brombeeren   	 18.000,–
814 	Holunderbeeren   		  8.000,–
815 	 Johannisbeeren (rote)   	 15.000,–
816 	Stachelbeeren und Jostabeeren  	 15.400,–
818 	Preiselbeeren  	 15.400,–

Fruchtgattung Tafeltrauben
845 	Tafeltrauben    	 25.000,–

Fruchtgattung Sprossgemüse
610 	Spargel, weiß 	 25.000,–
611 	Spargel, grün  	 25.000,–
612 	Rhabarber

Fruchtgattung Blatt- / Stielgemüse
601 	Salat, weich   	 15.000,–
602 	Salat, hart   	 15.400,–
603 	Feldsalat (Rapunzel)   
604 	Mangold  
605 	Spinat   
606 	Stielmus  
607 	Winterspinat  

Fruchtgattung Zwiebelgemüse
690 	Zwiebeln, Sommer-   	 3.000 -	10.000.–
691 	Zwiebeln, Winter-   	 4.000 - 12.000.–
692 	Zwiebeln, Sommer- zur Lauchgewinnung
693 	Zwiebeln, Winter- zur Lauchgewinnung
694 	Knoblauch  
695 	Porree (Lauch)  

Fruchtgattung  Fruchtgemüse
620 	Gurken (außer Schälgurken) 	 20.000,–
621 	Kürbis  
622 	Melonen  	 13.000,–
623 	Paprika
624 	Tomaten   	 50.000,–
625 	Zucchini   	 13.000,–
626 	Auberginen  	 13.000,–
627 	Schälgurken (Landgurken)  	 16.000,–
742 	Artischocken  
743 	Minimais  
744 	Zuckermais (Süßmais)

Afgrøde – kode – fortegnelse
F r  i l a n d – S p e c i a l a f g r ø d e r 

Kulturarten – Schlüssel – Verzeichnis
F r e i l a n d – S o n d e r k u l t u r e n 
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Afgrøde kålgrønsager
640 	Blomkål     	 13.000;– 
641 	Broccoli, udplantet  
642 	Kinakål, udplantet 
643 	Grønkål, udplantet 
644 	Kål, sået – ikke rødkål - m. risiko for at det går i stok  
kål sået
645 	Hvidkål, udplantet
646 	Kålrabi uden top
647 	Kålrabi med top 
648 	Rosenkål, udplantet 
649 	Rødkål, udplantet 
650 	Rødkål sået (med risiko for at det går i stok) 
651 	Spidskål, udplantet      
652 	Savojkål, udplantet 

Afgrøde rod- og knoldgrønsager
670 	Gulerødder uden top
671 	Gulerødder med top (bundet)
672 	Radiser
673 	Ræddiker uden top
674 	Ræddiker med top 
675 	Selleri, knold- (blad-) uden top
676 	Selleri, knold- (blad-) med top
677	 Cikorie 
678 	Peberrod 
679 	Pastinakker
680 	Persillerod
681 	Rødbeder
681 	Hvide beder
682 	Skorzoner
683 	Cikorierødder
684 	Kålroer 
741 	Fennikel grønsags- (knold-) 
908 	Selleri, blad- 

Afgrøde bælgfrugter til konsum
630 	Bønner til konsum  
631 	Bønner, (Hestebønner) konsum
632	 Ærter til konsum

Afgrøde læge- og krydderurter
901 	Sar 
902 	Dild 
903 	Estragon
904 	Kommen 
905 	Merian 
906 	Persille 
907 	Purløg

Fruchtgattung Kohlgemüse
640 	Blumenkohl     	 13.000;– 
641 	Brokkoli, gepflanzt  
642 	Chinakohl, gepflanzt 
643 	Grünkohl, gepflanzt 
644 	Kohl, gesät - außer Rotkohl - m. Auflaufrisiko Kohl 
ges.
645 	Weißkohl, gepflanzt 
646 	Kohlrabi ohne Laub
647 	Kohlrabi mit Laub 
648 	Rosenkohl, gepflanzt 
649 	Rotkohl, gepflanzt 
650 	Rotkohl gesät (mit Auflaufrisiko) 
651 	Spitzkohl, gepflanzt      
652 	Wirsing, gepflanzt  

Fruchtgattung Wurzel- und Knollengemüse
670 	Karotten (Möhren) ohne Laub  
671 	Karotten (Möhren) mit Laub (Bundmöhren)
672 	Radieschen
673 	Rettich ohne Laub 
674 	Rettich mit Laub 
675 	Sellerie, Knollen- (Stauden-) ohne Laub
676 	Sellerie, Knollen- (Stauden-) mit Laub
677 	Chicoree 
678 	Meerrettich 
679 	Pastinaken 
680 	Petersilienwurzel 
681 	Rote Bete 
681 	Weiße Bete
682 	Schwarzwurzel 
683 	Zichorienwurzel
684 	Steckrüben (Kohlrüben, Wruken) 
741 	Fenchel, Gemüse- (Knollen-)
908 	Sellerie, Blatt- 

Fruchtgattung Hülsenfrüchte zur Grünernte
630 	Bohnen zur Grünernte  
631 	Bohnen, Dicke (Puffbohnen) zur Grünernte
632 	Erbsen zur Grünernte

Fruchtgattung Arznei- und Gewürzpflanzen
901 	Bohnenkraut 
902 	Dill 
903 	Estragon
904 	Kümmel 
905 	Majoran 
906 	Petersilie 
907 	Schnittlauch 

Afgrøde – kode – fortegnelse
F r  i l a n d – S p e c i a l a f g r ø d e r 

Kulturarten – Schlüssel – Verzeichnis
F r e i l a n d – S o n d e r k u l t u r e n 



16

909 	andre krydderurter  
920 	Fingerbøl (digitalis) 
921 	Perikon 
922 	Kamille 
923 	Koriander 
924 	Karse
925 	Marietidsel
926 	Pebermynte 
927 	Solhat (Echinacea) 
928 	Citronmelisse 
929 	andre lægeurter 

Afgrøde frugt til industri /Mostfrugt
860 	Kernefrugt, most  
861 	Stenfrugt, most   
862 	Hyldebær, most 
863 	Solbær, most  
864 	Bær, most- ikke hyldebær og solbær

Afgrøde til fremavl af Særkulturer

701 	Løg, konsum- til fremavl
702 	Salat til fremavl
703 	Kål til fremavl
704 	Bønner, konsum-, til fremavl 
705 	Ærter til fremavl 
706 	Agurker til fremavl
707 	Porrer til fremavl 
708 	Radiser til fremavl 
709 	Ræddiker til fremavl 
711 	Spinat fremavl
950	 Dild til fremavl
951 	Fennikel til fremavl (kornet fennikel) 
952 	Karse til fremavl
953 	Persille til fremavl 
954 	Purløg til fremavl
955 	Valmue til fremavl
956 	Andre lægeurter til fremavl 
956 	Andre krydderurter til fremavl 
956 	Amarant til fremavl 
979 	Blomster til fremavl

909 	Sonstige Gewürzkräuter  
920 	Fingerhut (Digitalis) 
921 	 Johanniskraut 
922 	Kamille 
923 	Koriander 
924 	Kresse 
925 	Mariendistel
926 	Pfefferminze 
927 	 (Echinacea) 
928 	Zitronenmelisse 
929 	sonstige Arzneipflanzen 

Fruchtgattung Industrieobst/Mostobst 
860 	Kernobst, Most  
861 	Steinobst, Most   
862 	Holunderbeeren, Most 
863 	 Johannisbeeren schwarz, Most  
864 	Beerenobst, Most- außer Holunder- und Schw. Jo-
hannisbeeren 

Fruchtgattung Samengewinnung von Sonder- 
kulturen
701 	Zwiebeln, Speise- zur Samengewinnung
702 	Salat zur Samengewinnung 
703 	Kohl zur Samengewinnung
704 	Bohnen, Speise-, zur Samengewinnung
705 	Erbsen zur Samengewinnung 
706 	Gurken zur Samengewinnung 
707 	Porree (Lauch) zur Samengewinnung 
708 	Radieschen zur Samengewinnung 
709 	Rettich zur Samengewinnung
711 	Spinat zur Samengewinnung
950 	Dill zur Samengewinnung 
951 	Fenchel z. Samengewinn. (Körnerfenchel)
952 	Kresse zur Samengewinnung 
953 	Petersilie zur Samengewinnung 
954 	Schnittlauch zur Samengewinnung 
955 	Mohn zur Samengewinnung 
956 	sonstige Arzneipflanzen z. Samengewinn. 
956 	sonstige Gewürzkräuter z. Samengewinn. 
956 	Amarant zur Samengewinnung 
979 	Blumen zur Samengewinnung

Afgrøde – kode – fortegnelse
F r  i l a n d – S p e c i a l a f g r ø d e r 

Kulturarten – Schlüssel – Verzeichnis
F r e i l a n d – S o n d e r k u l t u r e n 
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GemeindeübersichtKommuneoversigt

Region Kommune

Nordjylland

Aalborg
Brønderslev
Frederikshavn
Hjørring
Jammerbugt
Læsø
Mariagerfjord
Morsø
Rebild
Thisted
Vesthimmerland

Midtjylland

Århus
Favrskov
Hedensted
Herning
Holstebro
Horsens
Ikast-Brande
Lemvig
Norddjurs
Odder
Randers
Ringkøbing-Skjern
Samsø
Silkeborg
Skanderborg
Skive
Struer
Syddjurs
Viborg

Syddanmark

Aabenraa
Ærø
Assens
Billund
Esbjerg
Faaborg-Midtfyn
Fanø
Fredericia
Haderslev
Kerteminde
Kolding
Langeland
Middelfart
Nordfyn
Nyborg
Odense
Sønderborg
Svendborg
Tønder
Varde
Vejen
Vejle
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Region Kommune

Sjælland

Faxe
Greve
Guldborgsund
Holbæk
Kalundborg
Køge
Lejre
Lolland
Næstved
Odsherred
Ringsted
Roskilde
Slagelse
Solrød
Sorø
Stevns
Vordingborg

Hovedstaden

Albertslund
Allerød
Ballerup
Bornholm
Brøndby
Dragør
Egedal
Fredensborg
Frederiksberg
Frederikssund
Halsnæs
Furesø
Gentofte
Gladsaxe
Glostrup
Gribskov
Helsingør
Herlev
Hillerød
Høje-Taastrup
Hørsholm
Hvidovre
Ishøj
København
Lyngby-Taarbæk
Rudersdal
Rødovre
Tårnby
Vallensbæk
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D 0 S H 1 0 0 2 6 3 4 5
Organisation	 Samarbejdspartner 

Forsikringsnummer

D 0 S H 1 0 0 2 6 3 4 5
Orga	 Partner 

Versicherungsnummer

Forklaring på organisations-kendetegnene
1. 	 plads = Land      D = Danmark 
2. 	 plads = Udlandet 0 = Danmark 
3. 	 plads = Landbrugsform   
A = 	Agerbrug, S = Særkulturer
4. 	 plads = Fare   H = Hagl

De bedes venligst angive partner-nummerne på alle 
formularer.
For at formularer og andre sagsakter kan tildeles den 
rigtige partner er det nødvendigt at angive  organi-
tations-kendetegnene (Orga) og partner-nummeret. 
Dette gælder kun hvis De allerede er forsikringstager 
hos Vereinigte Hagel.

Erläuterung des Orga-Kennzeichens
1. 	 Stelle = Land     D = Dänemark 
2. 	 Stelle = Ausland 0 = Dänemark 
3. 	 Stelle = Kulturbereich  
A = 	Ackerbau, S = Sonderkulturen
4. 	 Stelle = Gefahr   H = Hagel

Bitte geben Sie auf allen Formularen die Partner-Num-
mer an
Damit Formulare und sonstige Papiere einem Partner 
zugeordnet werden können, müssen das Orgakennzei-
chen und die Partner-Nummer angegeben sein. Dies 
gilt nur wenn Sie bereits Versicherungsnehmer bei Ver-
einigte Hagel sind.

	 Für bestehende Kunden	 For bestående kunder hos Vereinigte Hagel

Nummersystemet-Forsikringsnummerne Das Nummernsystem – die Versicherungsnummer




